01 — Pod senkom krakena
Stajao je ispred ogledala i posmatrao svoj odraz. Ličio je na živi leš, uprkos Mengeleovom naporu. Pogled na crvene bokserice sa pozlaćenim kukastim krstom ga je oraspoložio, izmamivši mu smešak ispod brčića.
Eva se protegla na krevetu, ustala i ogrnula plahtu. Krenula je u kupatilo i dobacila — Ništa od tebe Adolf, opet si zakazao i makni više svog ljubimca, mnogo me plaši.
Pogledao je u strop, veliku staklenu kupolu na čijoj se vanjskoj strani nalepio Kraken. Raširio je kao balvan debele pipke po staklu i učvrstio svoje mnogobrojne sisaljke. Osećao je strahopoštovanje pred morskom nemani. Kada se pojavila, naredio je da se veže lancima i da se zove Šaci. Nije mario što se pola čete SS unterwasser jurišnika udavilo izvršavajući njegovu volju. Zagladio je svoju crnu kosu i prišao muzičkom stubu. Ubacio je CD u prorez i odvrnuo zvuk na najjače.
Ubrzo su odaju preplavili akordi Smoke on the water. Dohvatio je pušku i počeo skakutati na jednoj nozi, imitirajući gitaristu. Besprekorno začešljana kosa mu je pala na čelo, ali nije mario.
Eva je, obučena, izašla iz kupatila:
— Mein Gott, opet si poludeo. Bliži ti se stoti rođendan Adi, vreme je da odrasteš!
— Napolje, babuskaro!
Napustila je veliku sobu napućenih usana i odlučila da zadovoljenje potraži kod mlađih poručnika.
Kada se pesma završila začulo se kucanje. Viknuo je — napred— i vrata su se otvorila. U odaju su stupila tri uniformisana starca i zauzeli stav mirno.

— Govori, fon Blomberg — naredio je.
— Mein Furer, teška srca vas obaveštavam da V-12 rakete nisu uspele. Štit nad Jugoslavijom je netaknut ali se nadamo da će V-13…
— Tišina! — Zagrmeo je — kako se usuđujete da mi javite poraz! Kako možete da omanete! Kako vas nije sramota da se nazivate arijevcima! Kako?!
Užaren od besa zamahnuo je puškom i polomio poklon japanskog cara, muzički stub Matsušita.
— Zar eine serbische schwein da osudi arijevsku rasu na podvodne habitate? Rajh mora da nastani prostor Jugoslavije, fon Blomberg, da li smo se razumeli? Teslin štit mora da padne! Vaterland je radioaktivan, ceo svet sem Jugoslavije zagađen. Nadam se da niste zaboravili?
— Nisam, mein Furer!
— Da li su podmornice završile pretragu?

— Jesu. U-558 je izvršio udar na ostatke Britanije!

— Wunderbar, von Blomberg!— reče sa dozom cinizma. -Sad nas napustite.

General se okrenuo na peti i napustio kupolu.
Prišao je staklu i zagledao se u podmorski pejsaž. Posmatrao je zamišljeno flotu nuklearnih podmornica koja je nemo počivala u luci podvodne metropole Neu Berlien.
— Herr Gebels?
— Da, mein Furer?

— Ima li vesti od amerikanaca?
— Radiogram je stigao pre deset minuta. Ruzvelt vas pozdravlja i zahvaljuje na torti koju je gospođa Braun spremila. Takođe, poslao vam je novi Hendriksov MP3 paket!
— Pređi na stvar, zum teufel!
— Zahteva sto buradi eliksira za Kanadu!
Ponovo je zagladio svoju kosu, prilepivši je za čelo.
— Mnogo traži. Da li je stigao izveštaj sa telefunkena?

— Slike i merenja iz orbite su nedvojbena; Kanada nije zagađena, nema traga radioaktivitetu, mein Furer!

— AEG-ove laboratorije da izrade traženi eliksir mladosti za amerikance. Ontario će da bude stanište Rajha. Voljno.

Gebels se dostojanstveno okrenuo na peti i takođe napustio rezidenciju.
U prostoriji je, sem njega, ostao Mengele.
Navlačio je uniformu i naredio doktoru da sedne. Kada je završio odevanje, natočio je dve krigle bavarskog piva. Nazdravili su i otpili.

— Adolf, Kanada će biti savršena! Arijevski metabolizam se brzo prilagođava klimi, a tu su još razni ekstrakti eliksira koji nemačkog čoveka čine ubermenschena.
— Jasno mi je Josef, ali ne mogu da se rešim poniženja; juče nam je JNA Teslinim zracima uništila izviđački U-boot u Jadranu!
Velika senka je prešla preko odaje. Oboje videše kako je Kraken skinuo jedan od svojih pipaka sa kupole. Zatim i drugi.
— Šaci se konačno pomerio — rekao je razdragano i zapljeskao rukama. Doktor je zagrizao kobasicu i preko zalogaja dodao — bilo bi zanimljivo secirati monstrum!
— Ne dolazi u obzir, šta ti pada na pamet? Nego, jesi mi doneo ono?

— Naravno — Josef je spustio kobasicu na mermerni stolić a Adolf je zgranuto gledao u senf koji se razlio. Nije prigovorio, delikatnost situacije nije nalagala.
— Bitte, mein Furer!

Doktor je ispružio dlan na kome se nalazila plava, romboidna tableta i rekao:

— Sa ovom tabletom, uspeh vam je zagarantovan. Gospođa Braun će biti zadovoljena!
— Ne znam kako da ti zahvalim, Josef. Nisam mlad kao pre, znaš?

Još jedna senka je prešla preko prostorije. Kraken se podigao sa kupole, otrgao lance i zaplivao.
Gledao je sa nevericom kako nestaje u plavetnilu mora.
— Šaci, gde ćeš? Komm zuruck!— plačnim glasom i zgranut zavapi Adolf…
Direktor Jugoslovenske radio televizije ugasio je veliki plazma ekran. U kancelariji je zavladao muk. Ponudio je oba reportera Dravom i zapalio. Onda je rekao:

— Drugovi, nemam reči. Čestitam! Samo mi recite jednu stvar— otresao je cigaretu u kristalnu pepeljaru — kako ste uspeli da priđete švabama? Robotskim samohodom?

Odgovor je usledio:
— Ne, druže direktore, maskirali smo podmornicu klase Sava u Krakena, drugovi iz JNA su bili od velike pomoći!
— Neverovatan podvig koji će da uđe u anale Yutel-a. Lično ću se postarati da reportaža bude emitovana odmah nakon Valtera! Reprize da idu svakodnevno! Žak Kusto je ameba, drugovi! Partija će vas odlikovati, imate moju reč!

Direktor nije mogao da suzbije oduševljenje.
— Ovaj, samo jedna molba, druže direktore…

— Kažite, mladiću, šta mogu da učinim?

— Da snimak paralelno emitujete na nacističke telefunken satelite!

Direktor je prišao novinaru, zagledao se u njega nekoliko trenutaka i nasmejao se grohotno. Brišući suze iz očiju, rekao je:

— Da ceo prokleti Rajh i ostatak sveta gleda kako se Hitleru ne diže kita?
— Upravo tako! A reportaža da se zove Šaci mu je došacao sa podnaslovom I labavi može da zabavi!
Njihov razuzdani smeh je dugo odjekivao u zgradi Jugoslovenske radio-televizije.
02 — Levo od vrela

Gnjurac-životar.
Kosook, a tamnoput, sa žućkastim mrljama ispod kapaka umazanih sirastim sekretom. Belih tabana, zelenog glavića i nabreklih musavih bradavica, bio je ono što su mnogi iz plemena nazivali čistom devetkom. Čekalo se još samo na budućnost, koja je trebalo da ga zavije u sivo, zabradi ga i smesti mu iskrivljeni štap u rumenu, a fenjer u bledu šaku.
Na početku, u plićaku, brinuo ga je nedostatak škrga. Ali, ipak je rešio da poveruje slepcu sa vrha planine — onom bradonji što je širio krvave ruke, obećavao svašta i umirao za grehe drugih, kojima je više bilo do vina i horskog pevanja nego do poštenja — i zaroni, u potrazi za rupom na dnu sveta.

Jedan čvor životognjurstva.

I, zaista, disanje mu nije predstavilo muku. Kao da je ona mala količina vazduha koju je udahnuo kmeknuvši, pre no što je skupio usne i osetio dodir hladne dubine, bila sasvim dovoljna da ga održi na putu do cilja.
Iznenađeni izrazi priprostih ronilaca Prvog stepena dubine, zgužvani mutnom vodom i neprosvetljenim čulom vida, iritirali su ga u početku, ali je brzo shvatio da će ostatak života provesti srećući razjapljena usta, izbečene grimizne poglede i sve ono jednobojno u vlastitom primitivizmu. Put sramote, iščuđavanja i osude, posut trešnjama i trnjem, bio je cena koja se morala platiti zarad jedinstva sa svim i nesvim.

Dva čvora životognjurstva.

Već ga na Drugom stepenu ubode mesnati prst sećanja i podseti ga na belinu iz koje se ispilio i ka kojoj je ponovo stremio, pohlepno gutajući vodu i smeškajući se, kao da je čisto zadovoljstvo davljenika bilo jedino što je mogao da oseti.
A, tuđe nezadovoljstvo, uz trzaje prijatnosti, prisetio se, isteralo ga je bilo iz svetlosti eonima ranije, kroz jednu tamu u drugu, crvenkastu, malo pre no što mu je zenice zagolicala drugačija belina — ona napadna, što je sa visina sletala i kožu mu pekla, ukoliko bi joj predugo bio izložen.
Iz krajnosti u krajnost. Dualnost te svetlo-tamne prirode bila je ono što je želeo da nadvlada svojom zlatnom svešću. Iz pomorandže u breskvu, iz telesnog u svetelesno.
Tri čvora životognjurstva.

Prvo čikanje duha dočeka ga na Trećem stepenu.
Podvodne sove huknuše tri puta, a smeh beščašća se razli poput žutog mastila i sputa mu udove gramzivom travuljinom. U želji da skupi dovoljno snage za odbranu, obratio se kreatorima — stotinama Očeva vremena koji usadiše seme u vaginu Kraljice veštica, na raskršću na kojem je lajao tronogi pas. Nije tražio pomoć, već samo dopustio da mu sećanja na sve sveto ojačaju mišice. Borbeni duh je lako zastrujao njegovim venama. Razmahao se i voljom titana rastresao živahno bilje, dok mu je vrisak ogorčenog protivnika dražio bubne opne.
Još dublje, pomislio je.

Četiri čvora životognjurstva.
Zaobišavši plutajući leš oca planinskog slepca, zapitao se šta ga je moglo čekati na dubini koja je ispljunula smaragdno telo jednog od bogova iz beskrajnih učenja. Ipak, duša koja je prevazišla strah od smrti nije smela da podlegne sumnji i ostane neodlučna pred izazovom četiri strane sveta.
Do samog dna!

Pet čvorova životognjurstva.
Neubičajeno svetlo plavetnilo novih dubina razbi mu pred očima paletu latica anemona, među kojima se krila i Ona. Raširila je svoje vitke noge, prizivajući ga ka sebi i smeškajući se u punom sjaju svoje zavodljive prirode, ali on kliznu dalje. Ljubavni čin, ma koliko obećavajuć, nije ga smeo sputati u svetoj misiji.
Slabost telesnog bilo je nešto što je ostavio u plićaku.
Šest čvorova životognjurstva.
Tmina Šestog stepena počastila ga je morbidnom vizijom zločina koji se odigravao na prethodnom nivou.
Kroz zamračene slojeve plavetnila jasno mu se ukazalo telo one koju je odbio, a koju je sada parčalo sedam ajkuloglavih patuljaka u snazi punih erekcija. Ipak, nije ni pomišljao da joj pomogne. Već kada joj iz otvorenog grudnog koša izbi pačije jaje iz kojeg proklija listak, ideja mu bi potvrđena i on postade svestan konačnosti životnog ciklusa i kreacije — meso je gnjilo i nestajalo, a duša se obnavljala potomstvom.
Svoju večnost video je u svetlosti na dnu sveta, daleko od nagona i genetski utkanog. Daleko od jaja i lišća.

Sedam čvorova životognjurstva.
Dublje, u purpurnom vilajetu ledene gustine, začu plač božanstava.
Bio je siguran da samrtni lelek nije uzletao sa usana bogova, već iz njegove unutrašnjosti, najavljući još grđu stravu, ispred samog dna ka kojem je ponirao. Još jedno poigravanje Gospodara slabosti nad potisnutim strepnjama.
Ali, cilj je bio tu, na svega nekoliko zamaha svetlosnim perajima. Nije se mogao zaustaviti i odustati.

Osam čvorova životognjurstva.
Konačno, doplivao je do rupe koju je čuvao Pustinjak.
Zabrađeno raznobojno lice starca sa kojeg se cedila večnost mitskog iskustva, bilo je ukočeno dok mu je krvavim šakama predavao kvarcni bodež. Poslednje iskušenje na putu povratka ka svetlosti dna — zagledati se u kose oči vlastite budućnosti i prevazići finalnu prepreku definisanog i konačnog.
Nije bilo vremena za premišljanje. Vazduh mu je, najednom, bio preko potreban.
Osloboditi se od telesnog i budućnosti!
Ponovo se okupati u svetlosti!
Prodisati!
Istrgnu nož iz starčevevih šaka i kratkim zamahom poseče karanfil koju mu je rastao između nogu. Sledeći zamah noža dočekala je samo voda osvetljena sjajem cilja iz zjapeće rupe na dnu.
Progutavši latice karanfila, uronio je u svetlost dubine i osetio dah večnosti...

Devet čvorova životognjurstva.
Izronio je sa druge strane postojanja, prekriven izmetom, pepelom i laticama ruža. Vodeni svod ga je učaurio u beskonačnost. Kupao se u jezeru svetlosti i smejao se na sav glas, znajući da je dostigao ono ka čemu je stremio. Mnošvo vokala rasulo se istovremeno iz njegovog moćnog grla, a sluge se stvoriše ni od kuda i poslužiše ga kozjim mlekom iz šupljine otvorene lobanje koja mu je s pravom pripadala. Ukus božanskog...

Na iznenađenje svih prisutnih, beba, svega nekoliko dana stara, isplivala je iz vrela u koje su je potopili sveštenici, iako nije ni znala šta znači zaplivati.

Gospodar novog univerzuma.
Gnjurac-životar.
03 — Crni Pauk
Bio sam prvi. I sada, dok mi se ove noge, neželjene i silom nakalemljene, slamaju i uz dubok vrisak strmoglavljuju u tek otvoreni bezdan, a blesak površine ostaje negde iznad, dalek i neuhvatljiv za onog koji ruke nema, dok pritisak steže čeličnu armaturu, prožima mi čitavo biće i pokušava istisnuti ono malo kiseonika što sam uspeo upiti pre potapanja, u mislima mi se javlja samo jedan pojam: Bio sam prvi. To je jedina nada za koju se, poput užeta spasa, držim, ali nezaustavljivo klizim ka morskom dnu i rupi koja me čeka, čežnjivo poput toplog doma.

Ja ne znam šta je dom, jer stvoren sam, a ne rođen i ne znam kada i ne znam gde, ali to me nikada nije sprečilo u zamišljanju. U sanjanju koje ljudi nazivaju razmišljanje. Da li sam jedini od sopstvene vrste koji razmišlja? Da li sam poslednji? Moj pad prate i uzalud pokušavaju zaustaviti aksolotli, radnici stvoreni u drugoj seriji, u drugom ciklusu koji su nazvali ispravnim, dok je moj ciklus bio pogrešan, poremećen. Usvojio sam ih poput dece koju nikada neću imati, takve ružnjikave, izduženih tela sa razmaknutim očnim senzorima, kleštima umesto udova i mnoštvom druge aparature koju su po potrebi mogli montirati na različite delove tela. Uzalud se trudite dragi moji, pad je neizbežan.

Ali nisam pao. Barem, ne onoliko koliko sam se pribojavao. Čelični nosači na kojima sam živ počivao, izlomili su se, isprepletali poput mreže i poprečili preko bezdana koji je otvorio gladna usta usled zemljotresa. Nećeš se najesti. Ne još. Nalegao sam na mrežu, sopstvena težina me smorila i izvila čelične grede, ali održale su se. Sada visim. Velik i bespomoćan, čekam da crni pauk izgmiže iz utrobe zemlje i dohvati me vižljastim nogama.

Aksolotli su se spustili po rasedu oko mene, izgubljena mladunčad posmatraju ranjenog roditelja; procenjuju, izračunavaju oštećenja i sada kreću u opravku, odašiljući signale za pomoć svakom tegljaču koji je u blizini, da dođe, da dovuče velike kuke i pontone kojima će me izdići, ponovo na površinu, ponovo na vazduh. Ali zastali su. Umesto odgovora, dobiše naredbu: Razmontirati.

Bio sam poslednja platforma za izvlačenje i preradu nafte. Prva organska platforma sa sopstvenom svešću i samostalnim rukovođenjem. Prva organska mašina kojoj gorivo nije potrebno, osim hrane koju uzima iz mora po kojem pluta, korišćena je za dobavljanje sirovina potrebnih starim mašinama. Ironiju sam shvatio tek kasnije. A sada, oni koji su o meni brinuli, aksolotli što opravljaše moje mehaničke delove, moja deca, te iste delove napadaju. Crni pauk izgleda ipak neće iz zemlje izgmizati. Već je tu. I jede me. Plazma sekačima strelja rotaciono dleto kojim sam probijao zemljinu koru, bušilicama i kleštima kida sisteme cevi i dizalica kojima bih učvrstio svaku bušotinu, ogoljuje moje lice, mrcvari me.

Sada mi je jedina nada da ću se udaviti pre nego što budem izjeden u potpunosti. Agonija za agoniju. Koja je brža, pitanje je sad? Ipak, jedan aksolotl nije postao krvožedna zver. U početku sam mislio da je jednostavno slabašan, pa ne može kleštima da preseče čeličnu gredu. Ali sada shvatam šta radi. On me vuče. Cima i upire na gore. Pokušava me podići. Bezuspešno, moram dodati, jedino će uspeti da pohaba hvataljke i možda slomi tu jadnu gredu, ali i dalje se pitam: Da li je moguće? Da li ipak nisam sam? Druga serija nikada nije pokazivala znake razuma i ljudskog zaključivanja.

Vreme prolazi, količina kiseonika u krvi se smanjuje, lagano ali neprestano, a mali aksolotl sada više nije jedini u svojoj nameri. Drugi su zastali, pa malo oklevali, a naposletku mu se pridružili i počeli složno povlačiti nepokretno teleso. Stotinu hiljada tona nije mali teret, ali gustina vode i dve stotine gušterolikih mehaničara uspevaju odlepiti staru platformu od paukove mreže. Više ne zurim u bezdan. Blesak površine se bliži.

Bio sam slobodan. Kada ljudima više nije bila potrebna nafta, kada su stvorili čitavu rasu organskih mašina, od kojih je dve stotine postalo zaduženo za zbrinjavanje mojih potreba, mogao sam ploviti morima po sopstvenom nahođenju. Raditi ono što sam smatrao korisnim. Ispitivao sam morsko dno, otkrivao fascinirajući podvodni svet i tražio materijale koji bi bili od koristi mojim tvorcima. Ali posle nekog vremena, postao sam nedovoljno koristan. A moja sloboda, opterećenje. Oduzeli su mi plovnost i zavarili me za nepokretne nosače. Bez ikakvog objašnjenja, bez ikakvog uveravanja. Kao mašinu, posadili na jedno mesto, i ostavili da rđa. Barem mi aksolotle nisu oduzeli.
Površina se ipak pokazala nedostižnom. Nivo kiseonika je pao ispod smrtonosne granice, i sada jedino volja za životom, koju su aksolotli ponovo probudili, nenadano i nepozvano, još me uvek drži pri svesti, sprečava moju dušu, da li mehaničku ili ljudsku da otperja kod nekog drugog tvorca. Svi sistemi su se isključili i moja deca su to protumačila kao konačnu smrt. Jedan po jedan, otpustili su me nazad ka mreži, nazad ka bezdanu.

Tek sada, u ovim poslednjim trenucima kada se univerzum sjedinjuje sa ponorom ispod mene u prokletoj zadnjoj slici mog života ja shvatam, ja vidim ono za šta sam bio slep dok su mi optički senzori funkcionisali. Vidim da sam prvi, ali nisam jedini. Osećam da mislim, ali nikada nisam razmišljao. Koliko su oni uživali dok su me pratili u mojim slobodnjačkim pohodima i koliko su patili posmatrajući me nabijenog na kolac, nepokretnog, jadnog i bednog. I taj mali aksolotl koji nije hteo da me napadne i kojeg su ostali pratili, to dete, taj čovek...me je voleo. I sada u njemu osećam bes koji sam smatrao svojstvenim samo sebi i vidim ih, u mislima ih vidim kako se ređaju iza njega a on ih vodi tamo gde sam i sam hteo poći kada su me sputali, kada su me osudili na besmisleni život u okovima.

Opet sam pao, opet u mrežu čeličnih greda, opet u taj isti zatvor. Opet pred bezdanom. A oni odlaze, repnim perajima mlataraju, vretenastim telima upiru i besno seku kroz vodu ka onima koji su me kaznili, jer nisam bio samo mašina.

Ne odlazite aksolotli! Ne jurite u smrt! Ne ostavljajte me samog...

Crni pauk će me pojesti.

04 — DUBOKO CRNILO

Ronili smo čudnim vodama. Nazvali smo ih Crni okean. Nije preterano maštovito, slažem se, ali ime je u potpunosti odgovaralo onome što smo Kiril i ja zatekli kad smo se bez preteranog entuzijazma bacili u dubine sa ograde platforme. Tražili smo njega.
Brizbija nije voleo niko od muških članova naše kvazinaučne ekspedicije stacionirane na planeti prebogatoj vodom. Međutim, izgleda da je otopio kameno srce Mire, muškobanjaste gorostasne harpije, vođe naše male grupe diletanata koja je iskoristila poslednju priliku da ne bude izbačena iz Interplanetarnog naučnog instituta i prihvatila da učestvuje u istraživanju ove baruštine od planete. I Lora je naprasno promenila mišljenje o njemu. Moja mala Lora. Mislio sam da me voli. Jadno, zar ne? Jednog trenutka zajedno na rubu platforme gledamo zalazak sva tri sunca, a sledećeg je vidim kako se pijana kikoće u njegovom zagrljaju, a on mi se osmehuje preko njenog ramena i fiksira me hladnim, bezosećajnim pogledom. I ja treba njega da tražim pod beskrajnom, mračnom vodurinom?! No, kad Mira nešto naredi to se izvršava bez pogovora, od njenog amina zavisi da li ćemo se posle pet godina vratiti na Institut ili zavšiti na surovoj listi nezaposlenih učenjaka.

Pratili smo signal Brizbijeve ronilačke opreme koji je obaveštavao da se životne funkcije te džukele još nisu ugasile, čak ni tri dana pošto je sam otišao „malo da roni, zeza se i, ono kao, istražuje“. Kiril je razbijao tminu bacajući svetlosne kugle koje su mutno osvetljavale sve oko nas u krugu od oko dvesta kvadratnih metara. Dobro je savladao podvodnu obuku, s obzirom kakve predrasude vladaju o arheolozima i istoričarima. Samo kad još ne bi neprestano blebetao preko komunikatora veličajući današnji tehnološki napredak.

„Možeš li da zamisliš“, brujalo mi je u ušima „kakva je pre bila oprema za ronjenje?! Misliš da su ljudi mogli da kao Brizbi danima budu pod vodom ne koristeći ništa više osim nje? A kad pomisliš da su nekad ronili bez ičega!!! A tek ove svetlo-kugle? A...“

„Umukni“, osmatrao sam dno. Bilo je tu zaista zanimljivih oblika života, nadao sam se ne i opasnih po nas. Nisam bio voljan da potežem laser, mada sam na obuci bio među najboljima sa oružjem. Bolji čak i od Brizbija. Ha!

„Signal se pojačava!“ Kiril je delovao uzbuđeno. „Sad je vrlo blizu!“ Hitnuo je još jednu svetlo-kuglu ispred nas. Uronili smo u još uvek nesigurnu svetlost i nastavili dalje. Približavali smo se rubu vidljivosti kad je brbljivac opet viknuo u komunikator.

„Neverovatno! Pogledaj dole! Tamo, na granici mraka!“

Bio sam zatečen, iako smo pred polazak obavešteni da su po nekim teorijama na ovoj planeti postojali ili možda još postoje humanoidni oblici života. Na samom kraju slabašno osvetljenog dna, na beloj steni obrasloj koralima, kao isklesana od nje, zatvorenih očiju ležala je gola devojka bez kose. Iako sam znao da je najverovatnije u pitanju skamenjeni leš ili vajarsko delo neke davno nestale civilizacije, pogled na njeno bujno, bledo telo izazvao mi je prijatne žmarce među nogama. Mira i Lora su ipak dugo vremena bile jedine žene koje sam sretao. Progutao sam pljuvačku i tek onda shvatio da je signal poludeo. Kiril je već uputio sledeću svetlosnu kuglu.

Naježio sam se. Na sredini vidnog polja uzdizala se ogromna, tamna stena dok su svuda oko nje bile velike, prozirne lopte povezane sa dnom tankim cevima koje su delovale kao da su od organske materije. Većina lopti je bila prazna, ali u nekima su se nalazile razne podvodne životinje čudnih oblika. U najbližoj nama bio je Brizbi u punoj opremi, živ i unezveren.

„Pazite!“ odjeknuo je njegov glas preko komunikatora.

Devojka je otvorila oči, crvene, bez zenica i osmehnula se ustima punim dugačkih, šiljatih zuba. Munjevito se otisnula sa stene.
„Jebote!“ bilo je sve što je rečiti Kiril uspeo da kaže pre nego što su mu njene kandže na prstima povezanim plovnim kožicama pocepale odelo i utrobu. Krv je pomutila svetlost.

Pucao sam iz lasera u svim pravcima, jer mi se činilo da je ona svuda oko mene, samo sam video bele obrise kako sevaju kroz vodu. Začuo sam otegnuti cijuk i kao da je više nije bilo u videokrugu.

„Bravo, pogodio si je!“ zaječalo mi je u ušima. Jedan hitac je pocepao Brizbijevu loptu i sada je ležerno plivao ka meni. „Uvek si bio dobar sa pucaljkama...skoro kao ja!“ Prokletnik se smejao.

„Je l’ gotova?“ brzo sam upitao.

„Nemam pojma, žilava je to živuljka...zgrabila me dok sam lunjao ovde dole, nisam stigao ni da pisnem! Držala me u ostavi, da ste se pojavili koji dan kasnije, jela bi me komad po komad! A komunikator ima tako slab domet... Šteta za Kirila...ostavićemo ga ovde?“

„Idemo odavde odmah!“ nisam bio raspoložen za ćaskanje. „Možda ih ima još!“

Neko vreme smo u tišini plivali što smo brže mogli putem svetlosnih kugli, stalno na oprezu.

„E....“ znao sam da neće moći da ćuti do kraja. „Jesi li video kakve sise ima ona zverčica?“ Približio mi se sasvim, tako da sam mogao da mu vidim lice kroz masku. „Šta kažeš, a? Bolje sise nego Lora, a? Kako je mala Lora inače?“ Opet je imao isti onaj pogled i osmeh. U sekundi mi se vratilo celo to pijano veče na platformi. Cerekajući se odmakao od mene kao da izbegava udarac upućen iz šale između najboljih prijatelja.

Ćutao sam i čekao.

Lice mu je polako postajalo crveno i veliki, cool Brizbi je bio uznemiren. I uplašen.

„Šta se to dešava?! Ne mogu da dišem!“ batrgao se, pokušavajući da dohvati aparat na leđima. Mali i ultra moderan, poslednji ropac tehnologije ipak je zadržao odliku svojih vekovnih prethodnika. Dovoljno je bilo približiti se, iskoristiti trenutak nepažnje i izvući cev za dovod vazduha. Pitam se šta bi Kiril rekao na sve to.

„Pomozi mi!“ krčao je Brizbi. Krenuo je ka meni i dalje ništa neshvatajući.

Odgurnuo sam ga nogom što sam jače mogao. Uleteo je pravo u duge, blede ruke. Kandže su mu zaparale odeću. Isključio sam komunikator. Nemi vrisak mu je igrao na licu, a preko njegovog ramena poslednji put su me pogledale crvene oči bez zenica. Utonuli su u tamu.

To ti je za Loru, kurtonu!!!
05 — Глад

1.

Барка, са чијих се дасака још цедио катран, гегала се по таласима, отежела од товара, за којим су се у разломљеним спиралним низовима вукли, на северњачким ветровима, крештави галебови. Пловилом су управљала тројица морнара, обучених у плаветне кошуље, витког стаса и дугих бркова. Њихова, беспрекорно чиста одећа, која је иначе мирисала на морску со, овај пут, била је натопљена језивим смрадом, распадања органске твари.

Када су се удаљили од обале, таман толико да се звук црквених звона утопио у комешању таласа, капетан нареди продорним гласом морепловца да се барка заустави. Протегао се, чуо како му рамена крцају, утрљао дланове, бацио поглед на хоризонт који је добио мишијесиву боју и одсечним покретом десне руке гестикулирао да се уклони платно натопљено густом бледоцрвеном течношћу, са товара који су превозили. Смрад је постао несносан. Пола туцета лешева провирило је из дрвене утробе барке, побацаних једно преко другог, преплетених удова и прилепљених кожурина. Морнари их пажљиво расплетоше од међусобних загрљаја, напунише им џепове камењем и једног по једног побацаше преко ивице барке у ледену воду.

Тонули су лагано, читава једна породица, отац, мајка, два сина и две ћерке. Покосила их је „луда куга“, болест која је дошла са Великом јесењом глади. Звали су је још, мада не без трунке ироније, „болест дебелих“, јер је погађала само оне, који су успели да очувају здравље и, колико толико, пристојну килажу током гладних месеци. Њене жртве, губиле су координацију, постајале раздражљиве и агресивне, а у коначним фазама болести праћакали би се као суманути по поду, гризући све на шта наиђу, укључујући и своје језике. Умирали су, не знајући своје име, ни обличје свог лика.

Као и све остало, трагичне околности подвргнуте су законима спојених судова, и већ на почетку немилих догађаја, ова породица остала је и без најстаријег сина. Највероватније, утопио се у набујалим, реским таласима, док је очајнички покушавао да улови понешто рибе, које те године није је било ни за зуб. Хвала господу, макар је најмлаћи син, Емануил, преживео све недаће.

Њихови посмртни остаци, успорили су понирање ка морском дну, добивши притом одлике које красе кретњу предмета у бестежинском стању. Тела бледа, надута као мешине, пробијала су разнобојне слојеве воде, и њихала се као клатна захваљујући подводним струјањима. Омлитавели удови добијали су одређену дозу грациозности и ритмичности у својим насумичним покретимa, тако да су лелујали кроз азурне сенке, као да плешући одлазе на свој вечити починак. Било је то вероватно највећа кинестетичка слобода која су та тела „осетила“. Ригорозност живота и пуританских обичаја, којима су морали да се повинују, нестала је, и смрт је деловала ослобађајуће на њихова трупла. Био је то први њихов плес.

Комешање воде, нежно и пажљиво их послага по старини, од оца до најмлађе ћерке, преко површи бујног, тамнозеленог корала. Опет се загрлише, сада још снажније, а после неког времене, рибе, којих дотле уопште није ни било, прхнуше разнобојне из њихових разјапљених устију, као пупољци.

2.

„Да, ја сам извукао најкраћу сламчицу, ал` ми се није умирало. Бар не на начин који су они замислили. Пробао сам да их савладам... Јеби га двојица их је било, нисам могао, и ја шта ћу, скочио у воду, по сред пучине. „Ај` да пливам “, рекох себи, али `оће то, `оће, само мало сутра, онако исцрпљен, гладан, дехидриран и усран, потонуо сам за тили час. Млатарао сам рукама ко колибри крилима — за једног авантуристу, очајно пливам. Све је постало мутно, помислих, „то је то“, мртав сам, не може бити другачије.
Наставио сам да тонем, а светлост уместо да избледи, мрешкољи се кроз воду све бистрије и продорније. Морско дно засија, као да је златна илуминација. Пулсирајући налети светлости, имали су готово наркотичко дејство на мене, са сваким њиховим бљеском осећао сам се све више као у опијумским собама далеког Сингапура. Вода пак, као да је почела да мирише, на ону белину, коју сам памтио на снежним врховима Алборза, и гле у својој уобразиљи испружио сам руке и својим бледим шакама, покушао да помилујем његове врхове, благо.

Када сам се приземљио и утонуо стопалима у пешчано тле, остао сам зачуђен призором великог дрвеног стола, црвеног од крви. Преко њега протегли су се велики комади свежег меса. Појурио сам ка столу, да зграбим највеће парче, али се сто све више удаљавао, као недостижна фатаморгана.

Из помрчине, после неких стотину метара јурњаве за столом, изронише грађевине, облика пчелиње кошнице, чија je текстурa зидова деловалa као да je сачињенa од тамнозеленог корала. Из сваке од тих шпиља провирвао је по један лик, дебео, зајапурен, меснат. Крвавих усана и голих длакавих груди, умазаних у згрушану сукрвицу.

Када сам поново вратио поглед ка столу, осетио сам језу како се пење уз кичму као алпиниста. За њим седели су моји мртви родитељи, и браћа и сестре, буцмастих и веселих ликова. Отац устаде, онако подбуо и надут, разбарушене косе, и испод кошуље извуче издање библије, свезано у платно, са којим је био сахрањен. Отвори свето писмо и показа ми на стих, уоквирен крвљу „Узмите, једите, ово је тело моје…”, а из кожне торбице, окачене о раме, извади назубљен венац од трња, те спусти га на моје чело.

Вратио се за сто и започео молитву, ону која се чита пред ручак. Испод тешког дрвеног стола провири мој најстарији брат, који је својевремено први скончао. Пришао ми је уз широк осмех, који ме је асоцирао на неко древно пролеће. Са моје главе скинуо је венац од трња и поставио га на своје теме... И гле, наједном преобрази се у туце хлебова, великих и белих. Отац се прекрсти, па начинвши тужан израз лица одломи парче хлеба — оброк је могао да почне. Опет се загрлише, a разнобојне рибе, прхнуше из њихових разјапљених устију, као подводни пупољци.

3.

Пробудио сам се на на бродићу за спасавање, друга два бродоломца спавала су такође немирним сном. Између њих налазиле су се сламчице неједнаких дужина. Облизао сам усне, испуцале од жеђи, извадио сакривен ножић, и кренуо ка заспалим сапутницима, тихо прошапутавши, „Више се нико не жртвује, Емануиле! Преживеће најјачи…“

06 — ТАМО ДАЛЕКО, ДАЛЕКО НА ДНУ МОРА

Мирно је овде на дну мора. Окружен густом тамом осветљен сам само ја и стаза поред које стојим док њоме пролазе несагледиве колоне. Чине се бескрајним, али ја добро знам да имају крај и да ће за њиме после кратке паузе све опет кренути из почетка. Небројено пута сам до сада испратио и дочекао ту поворку тетуравих сени и сваки пут је постајала све дужа. Када се примакне завршетак нови чланови покуљају из дроба Земље и заузимају своја места у дефилеу чије је праћење моја дужност и моја казна.
Замишљам површину мора и небо изнад ње. Жудим за додиром сунца окружен вечном тамом, ја, заробљеник вечности погледа окованог за колоне које промичу. Пред мојим очима смењују се епохе и у свакој наредној оружја су савршенија, а лудило веће. Помисао куда то води ме раздире. Да, добро ми је одмерено за почињени грех.

Лево од мене је гротло које води у лавиринт подземних ходника. Из њега долазе нови проклетници да се придруже поворци и мирно чекају на свој ред. Овога пута нема никог. У мени је затреперила нада да се примакао крај мојим патњама, али ју је веома брзо потиснуо нови ужас рођен из слутње најмрачније до сада.
Са ближењем краја све сам се чешће освртао и погледом тражио новопридошле. Сила која ме је везивала сваки пут би ме зграбила и враћала мој одлутали поглед на колону. За сваким покушајем следило је разочарење које је новим пламом хранило немир у мени.
Колоне су већ биле на измаку, а да још никога на излазу нисам опазио. А онда сам осетио нечије, или некакво присуство и осврнуо се преплављен новим надањем. На камену иза мојих леђа шћућурило се једно убого девојче обгрливши своја премршава колена. Мисли су јој лутале и када сам посегао да уграбим неку од њих као да ме је нешто ошамарило.

„Не чини то“, оштро се урезало у мој ум.

Вода је бесно шибала бичевима њене црне косе.
„Ко си ти?“, упутио сам питање, али ме није удостојила ни погледом.

Опет сам враћен својој обавези. Не сећам се баш најбоље страха, после толико времена патње и једноличја, али оно што сам осетио када сам окренуо леђа девојчици мора да је било то. Дуго смо стајали тако без и једне размењене мисли. Када сам смогао снаге за још један поглед дочекале су ме њене очи, тамне и празне као два понора без дна.

„Твоје очи?“
„Да, моје очи. Мислили су да сам слепа, да их не видим, али ја сам их њима видела онакве каквим су стварно били. Пресудила сам им. Боље нису ни заслужили.“

„Коме то?“, помислио сам без намере да мисао допре до ње. Упркос томе одговорила ми је.

„Посматраш од памтивека духове злочинаца, а ниси у стању да закључиш шта сам ја учинила?“

То што ми се отело мора да је био смех. Горак.

„Наравно“, наставила је, „и ти мислиш да сам ја слабашна, е па тако су и они мислили, а и њихове умове сам једнако лако читала. Мисли су их одале и зато су спречени да дођу. Видиш и сам да сем мене нема других овчица за твоје стадо.“

Покушао сам да игноришем ово задње што ми је одаслала. Околности јесу биле забрињавајуће, стварно се нико други није појавио, чак ни некакав бедник који је у наступу љубоморе голим рукама задавио своју жену, али можда се девојчица само поигравала са мном.
А онда је некакав жамор прохујао колоном. После векова проведених у скрушеном мимоходу једна је сен, по опреми, рекао бих, римски војник, подигла главу и окренула је ка мени као да ми одаје почаст, а за њим још једна, па још једна и тако редом све док сви они који су пролазили нису од реда зурили у мене погледима пуним презира и неописиве мржње. Покушао сам да затворим очи, али ми није дато, покушао сам да се окренем, али узалуд. Мисли, оне ми преостају. Слатке мисли. Њима ћу да одлутам и никуда дргуде до на површину мора са Сунцем изнад ње.

Тек што сам се некако отргао од хиљада мртвих очију које су ме стрељале својим злом, на мој ум се обрушило мноштво гласова који су се преплитали и стапали у један урлајући вапај из кога су се речи отимале сликајући јасне представе злодела о којима су говориле.

„Да! Убио сам те! Оче, мајко, сестро, или брате, рођаче, куме, суседе, непријатељу, или лажни пријатељу, тебе што си био изнад мене, или тебе што си испод мене гамизао да ми је толико лако било да те лишим живота колико и црва да згазим, тебе коме сам завидео на, више се ни не сећам, чему, пролазниче, намерниче, прељубниче, прељубнице, жено коју нисам могао да имам, или којом нисам могао да господарим, човече који си одолео мојим чарима, тебе који си се нашао на мом нишану, пред мојим мачем, под мојом секиром, мојим ножем...“

Вриштао сам у себи од боли коју су ми гласови духова наносили. Урлао сам у себи и у јаловом покушају да их надјачам. Стискао сам рукама главу, отимао се из својих вековних окова, али сила која ме је у ропству држала није била умољива. Сплетови гласова прожимали су сваки део онога што сам сматрао својим бићем. Кидали су ме и спајали, бацали, савијали, сабијали. А онда мук. Знао сам да је она то учинила. Прекинула је моју патњу и дозвала ме себи.

„Од сада више нико из овог ходника неће да се појави. Нема више злочинаца, све сам их учинила жртвама. Био је потребан само један трен мог искреног гнева. Ругали су ми се. Бес је у мени растао и када је досегао највишу тачку било је потребно само да стварно отворим своје очи. Готово као један били су збрисани тако да нису имали времена да остваре своја планирана, или непланирана убиства, а и једних и других би било тако много. Зато је и боље што сам их све побила. Довршила сам оно што си ти започео.“

Дуго сам стајао скамењен. Последње убице су одавно нестале у гротлу. Подигла је главу и ослушнула као да је зјапећи понор дозивао њено име. Без оклевања је устала и пошла. Обгрливши своје крхко тело рукама мирно је корачала стазом проклетих и већ ми је недостајала. Била ми је као неко стварно мој, давно изгубљен и поново нађен и који је сада као круна моје казне одлазио у неповрат. Знао сам да ћу ускоро опет да је видим, али тада ће бити само још једна од немих сени у колони. Пред самим улазом се окренула и махнула ми је.
„Збогом Каине.“
07 — ЦАРИЦА

Сан

Царевна је побегла својим дворкињама, слагала оца и крила се од вреника, а све то само да би изашла на палубу новог брода. Тамо се загледала у површину Мрачног мора, иако су је од детињства опомињали да то не чини ни у сну.

Мрачно море, баш као и залив у ком је одрасла, важили су за зла места која ваља заобићи, а која ипак домаме путнике — на њихову пропаст. Зар није принц, управо када је долазио да је проси, у бродолому изгубио сву своју пратњу ? Он се једини неким чудом спасио.
Царевна зна колико је Мрачно море опасно. Зна, али не може да се заустави.

Ово је њен сан и ништа је неће спречити да сања до краја.
Нагнула се над водом толико да је задрхтала од њене гробне хладноће. Тада јој се нешто љигаво, слично пипку хоботнице, овило око ноге, чврсто је стегло и повукло ка дну.

Тонула је и лагано се губила у тмини, али се није давила. Није јој било хладно нити је мучила било каква неугодност, иако је проживљавала чудовишну метаморфозу. Остала је без одеће, затим и без коже. Гледала је у своја стопала и видела како јој бледи лак на ноктима, да би убрзо изгубила и нокте и прсте. А тамо доле, на најмрачнијем дну, више није имала људски лик. Претворила се у неман прекривену тамнозеленим крљуштима. Дисала је на шкрге, а кроз мрак су је водиле црвене очи за које дно Мрачног мора није имало тајни.

Промена није уплашила царевну. Није била чак ни много изненађена, већ само благо ошамућена од новостеченог вида у мраку. Учили су је да се на толикој дубини не може наћи ништа осим песка и камена, а сада су се свуд унаоколо угибала и комешала њој слична бића. Зелене немани са крљуштима. Осећала је њихову пријатељску топлину и желела да се никад, никад не пробуди из овог сна.
Кошмар

Мрачно море се узбуркало, а њен сан се преточио у кошмар. Пријатељске немани су се разишле и за тренутак се чинило стварно нема ничег сем песка на дну.
Међутим, пре него што је сасвим потонула, приметила је да дно није ни голо ни пусто. Није било ни једноставно црно, већ га је покривало неко чудно растиње. То растиње је издалека било ружно, а када се приближила, згрожено је у њему препознала живе људске главе. Све су биле ка њој окренуте, гледале су је својим исколаченим очима и одвратно јој се кревељиле.
— Погледај, ово ти је смрт, крај крајева, апсолутни крај — шапутале су главе, непрестано се церећи и намигујући јој.

— Нисам успела — рече себи. — Све сам узалуд жртвовала, све ! Требало би да се сад и моја глава, једина која је још везана за тело, спусти међу ове доле !

Нека лица су јој била позната, нека веома драга. Строго, помало сурово лице мушкарца у годинама, гордог чела и уздигнутих јагодица какве је и сама имала. Волела га је, али је пустила да склизне у мрак. За њим су пошли и други. Млади и стари. Уплашени, борбени или помирени са судбином. Сви су се губили у непрозирној води Мрачног мора.
А онда је спазила младића склопљених очију. Лице му је било спокојно и ведро као да тоне у сан, а не у црни понор из ког се неће избавити.

— Не !—завапила је.—То не може да се деси !
— Смрт ! Смрт ! Смрт ! — одговарале су јој главе, а њихов је шапат постајао све јачи. Многи гласови сливали су се у један, јединствени крик безнађа. Тај крик је у њеној свести одјекивао као грмљавина и комешао црну воду као земљотрес.

— Сањам — досетила се — ово је само сан. Исто као и прошли пут. Исто као и сваки пут. Сад ћу да отворим очи и да се пробудим !
Буђење

Желела је слободу. Само толико. При томе је имала на уму ону малу, свакодневну људску слободу, а не неку од фантазија којима су били испуњени списи у царској библиотеци. Маштала је о обичним стварима, о ономе што и последњи, најскромнији поданик њеног оца има, а што је њој, наследници престола, недоступно бар колико и могућност да на минут остане насамо са собом.

У почетку јој је, ипак, било нешто лакше. Нису је узимали у обзир за престо док јој је брат био жив. Међутим, када је царевић погинуо у бесмисленом боју за Камена острва, тачније у борби против очевих сумњи да ће му бити достојан наследник, живот његове сестрице се преко ноћи променио.
Чим је ожалила и сурово осветила брата (ниједан од непријатељских бродова није срећно допловио у своју луку), схватила је да отац озбиљно намерава да је уда. А није имала ни шеснаест година.

— Нисам бесмртан — говорио је опрезно, као да није сасвим убеђен у то — те бринем на коме ће ми остати царство.

Није долазило у обзир да га препусти царевни, пошто је ''свака жена само жена, макар на глави имала круну''. Царевну ове очеве речи нису вређале. Она још није постала жена и уопште није марила за круну.

Али, ту су били просци. Гомила безвезњака из целога света. Стално су пристизали и (мада се многи од њих нису кући враћали) упорно покушавали да на лак начин задобију царство.
Цар их је мрзовољно испраћао јер готово сви беху млохави коленовићи, невредни његове крви и његовог престола, а царевни то није било ни најмање криво. Све док се није појавио он, њен принц.

Дошао је из забити и једва да је себи могао допустити да проси царску кћер. Није био блиставог ума, а ни посебно леп. Његовој руци су боље пристајали китњасти пехари него штит и мач.
Са царевном је говорио око пола часа и за то време није изрекао ништа вредно да се запамти. Она му се, ипак, на крају разговора осмехнула, што још никада није учинила за неког просца.
Принц је био биће неисказане привлачности. Слуге су се ломиле да му учине по вољи. Пси и мачке му скакали у крило. Жене су га свуда пратиле и све му се, без обзира на доб, бесрамно умиљавале. Чак ни цар не оста имун на његов шарм. Готово да је дозволио веридбу и тек се у последњем тренутку предомислио. Управо тад је и његова кћер схватила да је пала у ропство најстрашније и да се никад неће ослободити. Желела је тог младића. Морала је нешто учинити да би га сачувала за себе.
— Свака жена је само жена, па макар била чудовиште — говорила је себи царица. А онда је помислила како она има среће.

Свако чудовиште је мање чудовишно када на главу стави круну.

Царица се осмехнула својим мислима и изронила из Мрачног мора.
08 — GOSPODIN SREBRENI
Gospodina Srebrenog sam upoznao onog jutra kad su sve vesti objavile da je došlo do curenja. I odmah mi je bio sumnjiv.
Oslonjen levim krakom na šank pomno je slušao spikera. Lica uperenog ka ekranu žustro je pomerao jabučice pod kapcima i naizmenično širio i skupljao ušne otvore. Nije bio jedini koji je pratio dešavanja na istočnom vrhu kupole, ali je jedini to činio sa izrazitim interesovanjem i pažnjom.
Kad je podigao kapke uputio mi je pogled toliko leden da me jeza prošla od vrha donjeg kraka sve do najvišeg dela temena. Sivkast, mutno providan, u stvari srebrn, nikako mu nisam uspevao pogoditi boju. Zamutio sam i ja svoj i usmerio ga ka njemu. Upijali smo se jedan u drugog, prodirali kroz moždane slojeve, opirali, odmeravali snagu sve dok mi se neobjašnjiva nelagoda nije ugnezdila negde u predelu grudi, tako jaka da sam sa dubokim udahom knedlu jedva progutao. Ovo je bio prvi put da sam sreo jednog od njih. Skrenuo sam pogled negde iznad šanka. Modra boja dubina sa ekrana rashladila mi je uzavreli mozak i uspokojila treperenje očiju.
Završio je svoje piće, sumnjičavim pogledom ošinuo sve u kafani i otišao. Ja sam još neko vreme sedeo za svojim stolom u uglu razmišljajući o tome šta me je snašlo i šta raditi dalje. Ovo nije mogao biti slučajan i naš jedini susret. Znam da nije bio siguran, jer da jeste ne bismo se danima tražili. Ja jesam i morao sam ga sprečiti pre nego što on spreči mene.
Nekoliko dana od one vesti pukotina na kupoli se i dalje širila, nivo vode opadao, a zabrinutost sve jače uvlačila u stanovništvo. Vlada je za krpljenje kupole angažovala najbolje inženjere i graditelje, ali bez većeg uspeha. Curenje, iako oslabljeno, nije prestajalo. Dani su počeli da liče jedan na drugi, sve se svodilo na praćenje vesti, prepričavanja i nagađanja. Pitanja da li je sve slučajnost, da li Dihalopodi ponovo pokušavaju da nam unište svet i preuzmu kupolu ili je u pitanju nešto treće, neprestano su se ponavljala kao i rasprave o odlasku, mada su svi znali da utočišta nema. Jad je postao glavna preokupacija. Samo sam ja bezuspešno tragao za gospodinom Srebrenim iako mi se stalno činilo da njegovu senu nosim na leđima.
Bila je nedelja kad sam prvi put pomislio da sam mu na tragu. Zgrade su se od tog jutra već lagano njihale pod uzburkanom površinom, ne za neku veću paniku, ali sasvim dovoljno za održavanje iste količine jada u narodu. Žvakao sam prvi zalogaj doručka za istim stolom one kafane kada mi je, iz pravca šanka, došetao opor miris i odveo do visoke stolice podno ekrana na zidu. Njuškao sam kao pravi tragač, usisao malo sluzave tekućine sa glatke površine pokraj napuštenog umazanog tanjira, a onda mi se zavrtelo. Začudilo me je što je gospodin Srebreni ostavio trag, jer nesmotrenost ne bi ličila na njega, ali šta ja znam. U ovako smutnim vremenima i najbolji mogu da pogreše.
Na ulicama nije bilo mnogo naroda, a to malo se upiralo da nazre pukotinu iznad sebe o kojoj ovih dana svi pričaju. Ili je bila na drugom mestu ili je vrh toliko visok da se pogledom nije mogao dotaći. Ja sam imao drugu putanju kojom me je sluzavi vonj iz sisaljke vodio, svaki put na suprotnu stranu od prethodne dok nisam shvatio da se vrtim u istom krugu. Mogao sam se zakleti i da sam, sve to vreme, imao društvo ali nikoga kraj mene nije bilo. Oko podneva, sa nejasnim mislima i bolno praznom utrobom obustavio sam potragu.
Kupola se svakim danom sve više krunila kao da je od pene. Sve što bi graditelji prethodnog dana uradili, sutradan bi nestalo. Nešto je nagrizalo njen vrh. Kompletna naučna elita je dovučena da analizira, lupa glavu, otkriva, nađe rešenje i...ništa. Više se nije pričalo o slučajnosti ili nečem trećem, svi su znali da su nam Dihalopodi bliži nego ikad.
Jad se premetla u nepoverenje. Pretvorili smo se u podozrive poglede i sumnjičave misli, svako je u prvom, pa drugom do sebe i svakom narednom video izdajnika. Ja nisam, svoju punu pažnju usmerio sam ka njemu.
Nakon nekoliko neuspešnih potraga po, sve praznijim, ulicama i kruženja oko samog sebe vođen ili praćen onim istim vonjem, pretpostavio sam da ću ga naći blizu pukotine, u nameri da uništi sve na čemu sam pomno radio. Petog dana sam se, uspešno izbegavajući naučnike, graditelje, sumnjivce i samoproklamovane stražare, popentrao na najviši vrh i stigao podno nje. Bila je veća nego što sam mislio. Površina se, pod jakim strujanjem vazduha, valovito mesila nada mnom. Skoro da sam na sisaljci mogao i njegov dašak osetiti. Ne mogu reći da nisam bio očaran snagom koja je pretila da uništi čitav svet, toliko da sam skoro zaboravio zbog čega sam ovde.
Sedenje u pećini najviše stene nije moglo završiti posao pa sam sa neskrivenom strepnjom napustio njenu zaštitu. Odmah sam osetio poznati vonj koji ispuštaju samo agenti vladine tajne službe. Osvrtao sam se oko sebe, nigde nikog.
Izbacio sam sisaljku, podesio je na najjače i pustio da me odvede do kamenite čistine. Bubnjalo mi je u glavi, nelagoda se opet razmeštala po mojim grudima, mozak vrio pa smirio.
Raspoređena na nekoliko velikih stena unaokolo sedela je nekolicina gospodina Srebrenih, očiju usmerenih u sluzave tragove koji su se cedili pod njima. Činilo se kao da me ne primećuju, iako sam bio siguran da znaju ko sam i gde stojim. Osetio sam kako mi se pogled sam zamutio i spremio za bitku. Došli smo do kraja, znao sam to i ja. Njihov svet ili moj. Više ništa neće biti isto.
Kao jedan, podigli su kapke i obuhvatili me sivkastim, mutno providnim, u stvari srebrnim pogledom, i dalje im nisam uspevao pogoditi boju. Ovaj put nisu bili ledeni, nisu mi ulazili u um, pustili su me u svoj.
Spoznao sam razočaranje, nemoć, predaju i tugu — mnogobrojnu i beskrajnu. Ne mogu reći da mi nije laknulo od pogleda na skrhanu armiju vladinih tajnih agenata pred sobom, dok im je prvi dašak vazduha sušio lica. Njih se svako morao bojati, ja ponajviše.
Moram priznati da je i meni pomalo bilo žao, nije se loše živelo ovde, ali moj posao nije da rasprostirem emocije. Ja radim za novac.
Kupola se nad nama sve više krunila, vazduh nadirao, voda nepovratno oticala. Svet kakav poznajem se rušio. Prebacio sam sisaljku na vazduh-mod i duboko udahnuo. Bilo je baš onako kako su mi rekli, resko sveže, a nekako baš uzbudljivo.
Nastavio sam žustro da uvlačim u sebe svoj novi svet i maštam o svemu što su mi Dihalopodi obećali.

09 — Epistoli za Nikosa M.
Mnoga sam pisma napisao. U glavi. Skupilo se, tokom godina, između dva klempava uha, mnoštvo post scriptuma, koji su mi, više nego ove kiseoničke boce, skršili kičmu svojim ispovestima i priznanjima. Ovo pismo, iz dubina Dunava, velike reke, pišem tebi, Nikose. Ti ne znaš ništa o velikim rekama, kakvih u našoj Trakiji maslinjaka i vinogorja, nema, i stoga ti ne znači ništa njihova širokoplavnost, kojom međe i spajaju obale i ljude. Pa ipak, reći ću ti, tama okružuje me, slična onoj koja okružuje te. Meni je hladno, toplo je tebi.
Ne znam gde su mi pisma. Ostala su, valjda, negde iza Brokine zone, u korteksu, pa su im se, tamo, dok su čamila, pomešala i razlila slova, pa više i ne znam koje je koje i koje je kome. Nije ni važno... Uvek su govorili da mnogo pričam, i mada su možda bili u pravu, ne slušaj ih, kada ti kažu — taj nije zatvarao gubicu, već me pamti po ćutanju, po ovom pismu.
Poslali su me, i dobro platili, da po rečnom mulju tražim artefakte jedne prošlosti, jednog predanja i pamćenja koje kazuje, da su se ovde, pre dva milenijuma, plemena Kelta razbila o štitove četvrte rimske legije, iz Singidunuma. Tražim mačeve, zlatnike, ostatke tabula i mostova imperatora, temelje utvrda. Veruj, Nikose, ima svakojakih čudesa u tmini ove biblijske reke, Istera, i ja volim njenu tamu, tišinu u bezmerju talasa i senke koje prave oštri strukovi svetlosti koja se kroz ljušturu vode probija i preda mnom magli sve. Sat čitav ronim, a od artefakata — tipota, mrka kapa. To se zove, Nikose, podvodna arheologija...
Pitaćeš me ko sam. To je pretenciozno, filozofsko pitanje, nad kojim prednost dajem onom svetlucavom znamenju, u dubini, za kojim, evo, zaranjam dublje. Zlatnik! Ne, ne, samo školjka, Nikose, samo školjka... Ko sam? Zograf mrtvih. Moji helenski, romejski koreni sežu pod temelje zidina Konstantinopolisa, grada vazileusa, po predanju, potomak sam Hristodulua, peharnika na dvoru Manojla Komnena, i potomak sam Rigosa Feraiosa, stihotvorca i revolucionara; u meni kola krv koja hrani tračke vinograde, i krv koja daje boju egejskim talasima, kroz mene, ako se bolje pogleda, mrači bunar nepojamne prošlosti. Brbljam li, Nikose? Samo reci...
Zovu me Teoramis. Sloveni, kod kojih sam, kažu, Bogovid. Eh, kako li su omašili moja mati Euforija i otac Piros, nadenuvši mi takvo ime, ni prst pred okom ne vidim, Nikose, a kamoli Svevišnjeg, ni zlatnika, ni gladiusa, ništa, ništa. Golem je omfalos, pupak dunavski, kraj obala veligradijskih, iz njega klijaju virovi kao da ih sam Posejdon seje, a rečna matica, rođena u stenjaku Mavro dasosa, Crne šume, koja pamti stoleća i stoleća, nosi sve, na istok, pod Rodope, i dalje, gde uvire u modrinu mavri Thalassa, Crnog mora. Ko da odoli takvoj sili, ko da, u kičmi matere Evrope, nađe tragove njenog najmilijeg čeda: Istorije? Ja ne... ja ne, mada čujem, dok trošim prvi litar kiseonika, topot konjski, od nizvodne strane, i dreku pomamnu, u njemu...
Ko sam? Nisam pesnik, Nikose. Ne, ni propovednik. Ni istorik, ni magos, vrač, nisam ni kefalos, učenjak. Kosta, moj veligradijski prijatelj, sa kojim rado večeram u restoranu u Skadarskoj ulici, i koji mi kazuje legende ovog podneblja, kaže za mene da sam grečeski Dositej, da mnogo mudrujem i naročito, brbljam. Kaže još i da previše pijem, što mu verujem, jer on pije jače od mene. I kaže: lepa ti je žena, Bogovide, lepa. Reče mi, Kosta, baš večeri pred zaron, da je tu negde, iza ušča, nedaleko od kule gde je moj potencijalni predak, Rigas, umoren od Turčadije, da je tu negde sahranjen Atila Hun, božji bič, onako kako su, ti konjanici stepski, i sahranjivani: u mulju skrenutog dela reke, potom vraćenog u staro korito. Atila Hun. Možda zato čujem konjski topot, taj lelek ratnika i cikot kopita, tu mrtvu stražu za mrtvog osvajača? Ne znam, a niti želim znati. Tražim. Sene Rimljana i sene Kelta. A kroz tamu, samo galop, sve bliži, sve bešnji, dopire, kao da se slama, o obale, oluja i tuča kiše, vetrova i noći.
Trošim treći litar kiseonika. Prva dva su mi zalud propala dok sam slušao mrest kečiga. To ti je, Nikose, podvodna arheologija. Ne, nemoj misliti da sam adexios, šeprtlja, raspitaj se, o meni, na Kritu i Rodosu, kakve sam sve povesne karakondžule izvukao iz mora! Ali, Dunav ima mnogo tajni, Nikose, pa i ovi konji, čiji gaz prolama dubine, ržu kako ni jedan alogo, konj, nije rzao, divlje, mračno, preteće, donoseći sa sobom vlagu azijskih stepa i zadah rastopljenog loja. Kuda su se uputili, njihovi jahači, kamo, na zapad, u kakvu poharu i pošast? Sve su mi bliži...
Ne pričam ja mnogo, naročito ne koješta, osim kada se prepijem. Eto, i pišem. U glavi. A minuti sporo prolaze, za trećim i četvrti litar, i peti, kiseonika, minuti sporo prolaze, petljaju se o trule hrastove panjeve i brke somova kapitalaca, i nestaju. Čini mi se da sam izgubljen. Dolaze... Uz zveket lanaca i rojenje zastava. Nisam li otišao predaleko. Kosta je rekao, da je, ovde, negde, upokojen Atila Hun...
Cedim sedmi litar. Ne čuje se konjski topot, ne čuje. Magijom rečnih nimfi, nestao je u vonju konjskog znoja. Kraj mene su, zdepasti, kratkonogi konji, i na njima, mrke, nacerene utvare u kožusima, vitlaju lukovima. Gledaju u mene, Nikose...
Eh, šture sam sreće. Ako i nisam našao zlatnike Avgusta Trajana, da sam bar nabasao na kovanice drugih kolososa, vladara Servije, Dragutina i Visokog Stefana, ili Žigmunda Luksemburžanina, ili anadolijskog jildirima, Sulejmana. Prekasno je, sada, za arheologiju, ni svi zlatnici istorije, neće me iskupiti pred hordom...
Na neznanom me narečju kunu, konjanici, stvorivši u plavu podvodnom, krug oko mene, i prete, psovkom i okom, napetim lukovima, i već kidaju stremenje mojih boca i strelovite munje odapinju ka meni, i... Ovde je, negde, pokopan, Atila Hun...
Zalud se na grečeskom branim: Eleos! Milost! Stao sam u grob u koji nisam smeo.
Mnoga sam pisma napisao. U glavi. I ovo će ostati među dva klempava uha, u njoj, daleko od Kavale, od porodilišta, od materice moje žene, od mog nerođenog sina, Nikosa...
10 — Vostok

Orginalni audio zapis doktora bioloških nauka Jurija Aleksejeviča, snimljen tokom ekspedicije u jezeru Vostok na Antarktiku.Ovaj materijal je klasifikovan kao strogo poverljiv i dospeo je u javnost zahvaljujući grupi anonimnih hakera. Preuzet je sa sajta organizacije ,, Зеленый Кулак России,, koja se bori za očuvanje životne sredine.

***

Dan 1.

,,Kapetanov zapis dan prvi. (smeh u pozadini) Nisam mogao odoleti. Andrej (doktor molekularne biologije Andrej Danilovič drugi član posade na podmornici) je gledao Star Trek tokom celog leta do baze, a naša mala podmornica podseća na svemirski brod. Jedina razlika je što ti brodovi lete na gore, prema nebu a naša podmornica, ili da je nazovem podlednica, ide na dole. Trebaće nam ceo dan da se probijemo kroz pet stotina metara leda, koliko je ostalo do površina jezera nakon bušenja. Dobra stvar je da naš mali brodić u obliku suze, nema otvorenih spojeva na omotaču, što znači da ne postoji opasnost od kontaminacije ove dvadeset miliona godina stare vode. Turbina koja nas pokreće radi na principu magnetne levitacije, tako da praktično propeler ne dotiče osovinu oko koje rotira. Misija će trajati pet dana.

To bi bilo sve za sada, novi unos (ponovo smeh) kada dosegnemo površinu jezera.
Dan 2.

,,Za nekih trideset minuta stićićemo do površine jezera Vostok. Andrej Danilovič i ja smo se spremali za ovo više od dve godine, sada smo zaista uzbuđeni. Ako ovde pronađemo život to bi značilo da se možemo nadati i živim organizmima u okeanima Evrope, i svuda u svemiru gde postoje minimalni uslovi za to. Držimo palčeve.

Podmornica funkcioniše savršeno. Grejači na čeonom delu izvrsno obavljaju posao tako da prosto klizimo kroz led. On iza nas ponovo mrzne tako da neće biti otvorenog kontakta sa spoljnim vazduhom. Još nekoliko minuta…,,

Dan 3.

,,Satima smo lagano krstarili jezerom, i za sada ništa. Moram priznati da smo obojica razočarani slikom koju gledamo. Čista voda i sterilne stene, to je sve što vidimo pod svetlima reflektora. Uzeli smo uzorke ali za sada nismo pronašli ni mikroorganizme. Čini se da je Andrej bio u pravu i da su slike poslane sa sonde na kojima se vide neke mutne formacije, za koje smo sumljali da su moguće životinje, zapravo posledica zaprljanog sočiva…,,

Dan 4.

,,Pre nekoliko sati, nakon što smo obnovili kiseonik kroz cev, ugledali smo ih! Andrej je prvi primetio. Ovo je neverovatno, potpuno novi oblik života. Čini se da su im tela od neke želatinaste mase, skoro kao tečni led! Oblika su savršene sfere a veličine variraju, od teniske loptice do skoro metar prečnika, kolika je bila najveća koju smo videli. Na površini nam nisu verovali dok nismo poslali snimak, mislili su da haluciniramo!,,

Dan 6.

,,Već dva dana ni Andrej ni ja nismo spavali. Naši novi prijatelji su fascinantni. Potpuno su svesni našeg prisustva iako nismo primetili bilo kakve organe na njima. Mora da poseduju neku vrstu prirodnog sonara, kao delfini ili slepi miševi. Kreću se u grupama, i radoznali su. Obilaze podmornicu sa svih strana. Juče dok smo išli da obnovimo kiseonik videli smo ih kako se roje oko ventila cevi.
Sa površine su nam dali dozvolu za još tri dana, pod uslovom da prespavamo jedan, pa se vraćamo. Ja idem prvi na spavanje, glava mi puca, a ovaj apsolutni mrak u jezeru me izluđuje. Andrej će posle…,,

Dan 7.

,,Juče nisam mogao zaspati, a Andrej je odbio i da pokuša. Nešto se dešava sa sferama napolju. Kao da znaju da smo nas dvojica unutra. Ona najveća je stala ispred spoljne kamere i ne mrda već satima, a površina joj čudno treperi. Naše glavobolje su sve jače, a Andrej je rekao i da čuje nešto. Mislim da je vreme da obavestim kontrolu o ovome.,,

Dan 8.

,,Konačno sam zaspao nekoliko sati, a kada sam ustao zatekao sam Andreja kako priča sam sa sobom. Kasnije mi je rekao da je pričao sa sferom. Pokrenuo sam proces povratka. Prestravljen sam. Želim samo da izronimo na površinu…,,

***
Prema zvaničnom izveštaju dr Jurij Aleksejevič i dr Andrej Danilovič stradali su u nesreći, tokom misije. Nezvanični izvori govore da je podmornica neoštećena stigla na površinu, ali da je bila prazna.

11 — Slikar

Najbolji sam slikar na svetu. Skromnost ne smatram vrlinom, niti sam ikada patio od iste. Da je drugačije, ne bih ni pošao na ovo putovanje. Želim da postanem najbolji svih vremena. Dok plutam ka okeanskom dnu, ne žalim za površinom. Neću patiti za cvetnim livadama, niti plavetnilom neba. Nisam romantični sanjar. Moj svet pripada ambisu, crnilu, ništavilu. To je ono što me ispunjava.

Dok tama oko mene raste, pokušavam da shvatim strahove mojih predaka koji su vodene dubine naseljavali čudovišnim krakenima i raznim demonskim stvorenjima iz mašte. Kad si sitan i bespomoćan, ograničenog uma koji kopni u neznanju, svašta ti pada na pamet. Nisam imao sluha za njihove strahove. Davno smo evoluirali od tih primitivnih dvonožaca. Ne plašim se tame, niti pritiska koji mi može izbiti oči i smožditi telo. Ne plašim se, jer nemam očiju ni tela. Ja sam čista psihička energija, blistavi um lišen beskorisnog tereta kostiju, krvi i kože. Moji preci bi me verovatno smatrali božanstvom.

Uskoro ću i postati božanstvo. Najveći slikar svih vremena.

Sve što postoji u dubini, ostaće pohranjeno u mom umu i preneseno na platno, da buduće generacije slave najvećeg među najvećima. Uzbuđenje mi raste, dok se spuštam ka dnu Marijanskog raseda. Dolazim do kritične tačke, gde su moji prethodnici poklekli. Nešto se dogodilo, vratili su se slomljenog duha, brbljajući o beskraju , kapiji vremena i prostora, što nisam uzimao za ozbiljno, kao što nisam uzimao za ozbiljno ni bulažnjenja naših dvonožnih predaka.

Tama koja me je sačekala na dnu ispunila je svaki atom mog bića radošću. Kakve će slike nastati iz tog carstva beskrajne tišine! Radio sam grozničavo, beležeći svaki milimetar prostora u svoj um. Nisam se mogao načuditi kako moji prethodnici nisu mogli iskoristiti ovakvo blago. Biće da su bili slabići, puzavi crvi koji nisu mogli pojmiti veličanstvenost tame, već su izgubili razum u kukanju za površinom.

Za trenutak, za milisekund, odlutao sam u mislima, i pejsaž oko mene se promenio. Tamu je zamenila zaslepljujuća belina. Kakav će to kontrast biti! Već sam uživao zamišljajući bezbrojne posetioce galerije kako sa obožavanjem zure u crno beli svet koji sam stvorio za njih.

A onda je ponovo nastupila tama. Našao sam se ispod/iznad/izvan...svega. Preda mnom se prostiralo beskonačno crno more. Vaseljena. Bezbroj vaseljena. Kakvi su to prizori bili!

Meduza veličine Mlečnog puta isijavala je svetlost jaču od eksplozija miliona atomskih pečurki. Kit čiju veličinu vam ne mogu opisati, niti je možete pojmiti, gutao je bezbrojna jata planktona. Čak i moj složeni um odbijao je da shvati da su ti planktoni zapravo čitave galaksije. Džinovski polipi i sipe hvatali su pipcima zvezde i planete gaseći svetlost u njima. Školjke veličine univerzuma otvarale su se da puste napolje bezbrojna zvezdana jata.Prisustvovao sam rađanju i umiranju vaseljena.
Mrvica belila bljesnula je na samom ćošku beskraja, nudeći mi izlaz, nudeći put nazad, put kojim su se vratili moji kukavni konkurenti uništenog uma. Nisam želeo nazad, ne sada, kada sam konačno našao ono za čime sam celog života čeznuo. Ambis iznad svakog dobra i zla, bez kraja, početka i svrhe.

Trenutak pre nego što je krak divovskog polipa dohvatio moj um i razvejao atome mog bića u bezbroj ravni (ne)postojanja, javila mi se pobednička misao, misao da čitav put ipak nije bio uzaludan.

Postaću deo mozaika bezbroj vaseljena. Možda sićušan, beznačajan, ali ipak deo. Deo najlepše slike svih vremena.

Šta bi više jedan slikar mogao poželeti ?

12 — MALENA

Otvorivši oči pokušavam da se orijentišem po mutnom okolišu i naprežem volju ne bih li naterao pokrete da me povedu protivno pritisku koji me tera ka površini i suprotno instinktu što me parališe. Sledim jedan jedini trag; tebe Malena! Kad smo se našli na dnu reke, pritisak me je izbacio i životinjski nagon me je poterao ka površini. Sebično sam grabio ka kiseoniku sve dok nisam udahnuo. Kukavički. Trebalo je vremena da shvatim da te nema, da si i dalje tamo dole kuda sam te poveo. Pretrnuo sam, potom napunio pluća vazduhom i krenuo po tebe. Ne malena, nije gotovo! Odavde ćemo izaći zajedno!

Osmatram muljevito dno boreći se protiv struje. Ne bi trebalo... ne... ne bi smelo da bude previše teško razaznati drečavu šerpa plavu boju skršenog „stojadina“. Pa ipak, u varljivo mutnoj vodi ne razaznajem oblike i boje. Na trenutke gubim prisebnost i pomišljam da izronim po vazduh, zatim opet istražujem, sve dok sasvim iznenada ne ugledam svoje vozilo utonulo u mulj. Srce mi radosno udara i ustremljujem se ka njemu.
Sećanja stižu u kratkim bljeskovima.

Sećam se tvoje dečački podrezane kose. Večito začuđenih prekrupnih očiju. I tvojih vižljastih udova. Svih onih izazova koje si za mene predstavljala. Sećam se večeri na stepeništu zgrade, još iz bezazlenih vremena kad smo bili tek prijatelji. Redovno sam te pratio kući. Prisećam se tvojih minimalnih haljinica i tvoje preplanule puti, tek donekle razaznatljive. Tvoje telesnosti koja me je morila tajanstvom pod slabašnim zračkom varljivo dalekog uličnog osvetljenja. I povratka kući posle toga. Posezanja za sobom kako bih utažio bol koji si izazivala. Oduvek si bila moj vodič u nepoznate svetove.
Najzad stižem do potopljenog auta. Očaj me preplavljuje. Limarija je zgužvana, vrata su zaglavljena. Cimam, ne uspevam da ih otvorim. Nemam vremena! Kako sam se dođavola našao van vozila? Nije moguće! Prozor je spušten. Ako sam tuda izašao, onda se istim putem mogu i vratiti. Pokušavam da se provučem. Dok se upinjem da se probijem do tebe, slike u glavi se smenjuju poput izludelog kaledioskopa. Vidim te one noći kad smo pozvani na novogodišnju proslavu kod Nađe. Dve čaše vina i tvoja nedoumica oko haljine koju bi obukla. Predlažem ti crvenu, a ti zbacuješ plavu i ostaješ gola pred mojim zabezeknutim pogledom. Smešiš se, oblačiš onu plamenu i pitaš kako ti stoji. Mucam, trepćem. Oh, Malena, oduvek si bila moj vodič kroz nepoznato.
Vidim te. Na svome si sedištu i vezana si pojasom po propisima. Kosa ti je pala preko lica, a tanane šake preklopljene su ti u krilu. Valjda nije prekasno. Pružam ruke, ne bih li te dohvatio, ali ne uspevam. Očajavam i kao da te na mah vidim u svojoj sobici. U mislima mi odjekuje ono davno sopstveno priznanje da nikad nisam bio sa ženom. Ponovo me hvataš za ruku i prinosiš je svojim preponama. I kao da opet osećam toplinu tvoje nutrine na prstima i ukus tvoje ženskosti na jeziku. Oduvek si bila moj vodič kroz grešne stranputice sladostrašća.
A onda, upinjući se da te povučem, najednom shvatam kako sam ispao iz vozila — upravo kroz ovaj prozor. U stvari, jednostavno je. Najpre ruke i glava! Provlačim ramena prisećajući se kako sam lako prodirao u tebe. Dolazio bih noću sa posla, da bih te nalazio u laganoj spavaćici, kako potrbuške opružena gledaš TV. Raskopčao bih kožnjak i spustio pantalone, zadizao bih tananu svilu i kliznuo bih u tebe. Samo bi prostenjala i pokrenula bokove da mi pomogneš. Ne, Malena, neću te napustiti! Odavde ćemo izaći zajedno.
Prolazim, savijam telo i najzad se nalazim na zadnjem sedištu, iza tebe. Unutra sam! Pružam ruku i otkačinjem sigurnosni pojas koji te sputava. Tvoja kosa pleše nošena talasićima koje stvaraju moji nervozni pokreti. To je sve što od tebe vidim. I sećam se plaže, baš kraj ove iste reke i svojih prijatelja što zadivljeno posmatraju kako zbacuješ gornji deo kupaćeg kostima. „Šta se koga tiče gde ću da se sunčam“, osorno si rekla. A znam da si ispod svojih ogledalo neprozirnih sunčanih naočara pažljivo proučavala njihove zadivljene poglede i uživala u grču moje ljubomore. Oduvek si bila moj vodič kroz muke i agoniju.

Povlačim te, ne ide, nešto te drži. Pridižem glavu i vidim ti noge. Zarobljene su zgužvanom limarijom. Prelazim napred i pokušavam poslednjom snagom da te oslobodim. Tek posle višestrukog cimanja uspevam i povlačim te. Slobodna si! Trijumf samo što nije izbacio mukotrpno čuvani vazduh iz pluća. Sećam se Dubrovnika i nas dvoje gde se sred noći grlimo pred mračnim jezuitskim zdanjem. Božijim predstavništvom, tako si ga nazvala. „Nek nas vidi“, vrištala si besno zbacujući odeću sa sebe, zatim izbezumljeno rastržući moju. Sećam se prodiranja tvog prstića gde se ne sme i besnog palacanja tvog jezika u mome ždrelu.
Oh Malena, oduvek si znala da me povedeš stepenik više po zabranjenim i mračnim bespućima greha! Dižem pogled i shvatam da mi tvoje drago lice više nije skriveno. Voda uzburkana mojim histeričnim pokretima pomerila ti je kosu. Stomak mi se steže. U sećanju vidim to isto lice, prezrivo i nadmeno. Par sekundi pre no što sam izgubio kontrolu nad vozilom i probio ogradu mosta hladno si mi saopštila: „Imam drugog“.
Ali nije to naglo prisećanje ono što me udara. Više mi ništa ne znači tvoje neverstvo. Užas dolazi od surove i beznadežne slike što se otvara mom pogledu. Tvoje su usne rastvorene. Oči su ti staklaste i začuđeno gledaju u mene. Kao da očekuješ poljubac
Ne! Ne!
Prekasno je. Moram izaći!
Pokušavam da se okrenem i da isplivam iz teskobne školjke sjebanog „keca“. Nemam prostora za tako nešto. Pokušavam da se izvučem natraške, ali ne pogađam prozor. Onda više ne mogu da se suzdržim. Nagon je prejak i otvaram usta. Udišem. Ali to nije ono čega su prenapregnuta pluća željna. To nije život. Poslednjim pokretom grabim tvoju hladnu šaku. Znam, povešćeš me još jednom.
Oduvek si bila moj vodič kroz nepoznato.
I ne znam kuda će nas naša putenost ovog puta povesti, ali u jedno sam siguran.
Gde god to bilo, tamo ćemo stići zajedno.

13 — PRAZNIK

Od kako su se preselili, nije progovarao.
Na sve načine se trudila da ga odvoji od skuta, i navede ga da se barem na trenutak otisne ka površini, ali svi pokušaji ostajali su jalovi. Učinio bi nekoliko bezvoljnih zamaha, a potom pustio da potone na dno nastavljajući da smežuranim ručicama mulja peskovito tle.
Nije mogla da ga krivi. Kao i svaka majka, poznavala je svoje dete, i nije bilo sumnje da pati zbog činjenice da su bili primorani da napuste dom. Bližila se nova godina, i po prvi put neće imati priliku da sa bratom okiti jelku. Razmišljala je o alternativi, nečemu što bi moglo da posluži kao zamena za izgubljenu radost, ali osim kržljavih algi i gliba nije bilo ničega što bi se moglo iskoristiti.
Trebalo je mudrije da biram.
Dragan se činio kao čovek iz snova. Vešt na rečima, pažljiv u svakom trenutku, osvojio je njeno srce još na prvom sastanku. Pustila ga je da im uđe u dom, ne sluteći da se pod maskom osećajnog muškarca krije lice čudovišta.
Dečacima je trebao otac.
Dobili su siledžiju. Dok se zadovoljavao da iskali bes samo na njoj, mogla je da trpi. Ali, kada je prvi put digao ruku na starijeg, naredila mu je da ode.
Bogu hvala, nije ga pronašao. Bio je u školi.
Nije smela da se opusti. Ljudi takvog karaktera ne predaju se lako. Otišla je samo do prodavnice, ali se na licu dvogodišnjeg Marka videlo da nešto nije u redu čim je prešla prag. Udarac beše snažan. Kada se osvestila, bila je ispunjena vodom.
Srećom, potonuo je kraj mene.
Nije imala nameru da digne ruke od njega. Sada, kada nije bilo zemaljskih obaveza koje bi je u tome sprečile, poklanjala mu je izuzetnu pažnju. Morao je da prihvati novi život, da pokuša sve kako bi nastavio i prilagodio se okolnostima. Nažalost, samo je sedeo. Mrske riblje glave izranjale su iz mraka, kidajući komade njegovog nevinog lica. Prvo su stradali obrazi, mekani jastučići za koje ga je štipkala čim je progledao. Potom je izgubio oko.
Na kraju će ostati samo kosti.
Prethodnog dana, dozvolila je da ih razdvoji struja. Utonula u sećanja, prekasno je shvatila da su se udaljili. Panično ga je tražila, napinjući se da kroz mutnu okolinu razabere detinje obrise bez kojih nije mogla da zamisli večnost. Nije ga bilo.
A onda se vratio odozgo.
Kako je samo bila srećna. Obavijala je meke udove oko njega, podstičući ga da joj se obrati, i podeli svoje iskustvo. Obasipala ga je poljupcima bez usana, gotovo luda od sreće. Molila ga je da zajedno pođu gore, da plivaju i ponovo budu živi. Majka i sin, zauvek zajedno u podvodnom beskraju.
I on joj je pokazao.
U prvi mah nije shvatila o čemu je reč, dok je ostacima prstiju grebao ledenu koru površine, pokušavajući da joj objasni. Onda je ugledala šare, usečene linije koje su se međusobno presecale, tvoreći nepoznate oblike i figure. Sećanje se vratilo polako, poput plime.
Klizaljke.
Više nije bilo sumnje u to da će Nova godina doneti promene. Čim svane, opet će se uputiti ka vrhu. Neće se mešati, neka sam izabere društvo. Sve što je planirala da učini, jeste da mu kao svaka dobra majka omogući da dobije željeni poklon. Deca će se sigurno vratiti, a kada joj pokaže ono koje mu se najviše dopada, njene ruke će imati toliko snage da probiju led. Možda neće biti ukrasa i pesme, ali radost neće izostati. Konačno će mirno moći će da ga posmatra, opijena detinjom srećom. Na kraju, samo to je i važno.
Kada ti i to dosadi, vratićemo se po još. Gde je voda, tu su i ljudi. Ko zna, možda i meni jednog dana dođe onaj pravi...
A dok se to ne desi, uživaćemo u svakom prazniku.
14 — HOBAJKULE

Potražiti ga ili ne?
Sećanja na susrete uživo s njim nemam, a ova što imam, sterilnija su od mora iznad Mudve. Razmišlja li on o meni? Prašta li ocu? S obzirom na prošlost, bolje da iskuliram. Al’ ako ga ne potražim sada, žaliću zauvek. Podmorsku Budvu, takozvanu Mudvu, ni buržuji ne posete često. U gradu, u kom moj polubrat živi, sad sam pa ko zna kad.
•••

Otkriće da ministar vara ženu ne spada u top skandale dva’es drugog veka. Čak ni to da švalerka je trudna. To što je želela da rodi, njen je problem.

— Ne dolazi u obzir! — Govorila bi mama suparnici koju Ajkulom je zvala — U vremenu pilula i bezbolnih prekida trudnoće, muškarci nisu dužni o tome da brinu. Zavela si ga na kvarno! Ništa ne očekuj.
— Ne tražimo mnogo — odgovorila bi druga, što mamu s hobotnicom je poistovećivala — Samo alimentaciju. S obzirom na njegovu funkciju i moć, ta će mu svota biti neosetna.
— Abortus je rutinska stvar aman! — Uključio se u video čet tata kog su zvali Morž — Ne želim da plaćam nečiji mazohizam! — blokirao je švalerku za svagda.
•••

— Mama. Pogledaj današnje vesti! Petnaestogodišnjak je dobio nagradu ,,programer godine’’. Njegovo ime i prezime isto je kao kod očevog vanbračnog...

— Bež’ od računara! — stara sede i zablokira sve vesti s imenom dečaka. — O ovome matorom ni reč!
— Zašto?
— Treba li da ga uporedi sa tobom budalo?! Počne da se ponosi njime? Primeti li da taj brilira dok se ti kroz školu provlačiš ko štamparska greška u vladinom izveštaju, neće biti zgotivno.
•••

Sećanja o bratu, za kog, zahvaljujući njegovom zatvorenom profilu na društvenoj mreži, znam samo da živi ovde, ne remete ni lepote Mudve. Nigde takvih zvukova ni boja, a ja se pitam ko bi mogao biti Sava. Recepcionar nekog hotela? Jok. To su ipak strojevi. Kuvari su krvomesnati. A-a. Možda održava sistem podmorskih luka ili liftova što ka površini vode? U svakom slučaju neću ga tražiti. Letujem zahvaljujući lovi koja je i njemu mogla pripasti i to tamo gde on možda mučno radi.
•••

— Sigurni ste da želite u lov na hobajkule? Grad nudi tol’ko drugih zabava. Imamo kazina, sportske terene, javne...

— Ovde letujem samo zbog hobajkula! Mudva je jedini podmorski grad oko koga plutaju hibridi tog tipa.
— A znate li Vi išta o hibridima tog tipa? — upita me upravnik podmorskog lovišta.
— Mešanci su oktopoda i morskog psa. Nastali kombinacijom genetskog ukršanja i radijacije. Pre delimične sterilizacije Jadrana. Teške za lov, a ipak uhvatljive. Sve u svemu kjut. Svake godine strada dvadesetak.

— I poneki lovac! — dopuni me upravnik.

— Godišnje jedan, do dva. Ne bojim se. Neću biti taj.
— Ostavite nam kartice s čekom i podacime. Ujutru u devet da ste ovde. Popećemo Vas do slobodne vode.
•••

— Dragi lovci, možete izroniti. Podmornica je napustila tunel ,,Mudva — Budva’’. Trenutno smo iznad kupole — čujem instruktorov glas iz slušalica — Iako deo ronilačke maske oko usana sadrži i mikrofončić za slučaj nužde, preporučujem da vam prioritet bude disanje.
U momentu zaboravih na lov. Mudva odozgo lepša je no išta. Srbobran iz padobrana izgleda slično, al’ nema zaštitni sloj oko sebe. U gledanju grada pod perajima, zaboravih na hobajkule. One ne zaboravljaju na nas. Jedna velika i plava poče da me vreba. Čoveče, jezivije su nego što sam mislio! No, zbog tih hibrida se i dolazi ovamo. Manjina lovi, većina gleda preko stakla, ali to je to. Tražio sam, gledam! Spreman za bitku vadim oružje. Namamljujem je daleko od drugih. Neću meni gori lovci otimati slavu. Nišanim i odapinjem strelu u njen trbuh. Gotova je! Krvari. Ipak beše lako. Prilazim joj, ali... Šta se zbiva?! Rana joj se samozašila ko štof dobrog krojača! Kako je to moguće? San? Velika plava hobajkula ljutito kreće u revanš. Kakvo je ovo more iznad Mudve? Mesto fatamorgana? Lokacija vaskrsenja?
Ponovo je gađam. Ovaj put u njušku. Pogađam u oko čiji deo ispada. Novom strelom otkidam jedan od papaka. Sad si moja ’tico nelogična!
Nemoguće! Izrastaju joj novo čulo vida i izgubljen ud ko da ništa ne bi. Alo ribo, da l si Isus?!
Približava mi se sve brže. Predajem se! — derem se u mikrofončić. — Spasite me! To je neobjašljnivo. Dokrajčila me najpre umno. Sada će i bukvalno. Zagristi ili udaviti nekim pipkom? Sasvim je svejedno. Evo još jedne, bele. Poješće me obe! Šta se sada dešava? One se bore za mene. Pobeđuje nova. Povlači se plavi stvor. Dakle, stradaću u belom. Zašto niko ne dolazi u pomoć?
— Damjane — čuh iz slušalice. Ne boj se. Uhvatiću te nežno i odvesti.

— Instruktore, Vi ste?
— Ja sam bela hobajkula. Neman ispred tebe. Namontirao sam frekvenciju do tvojih slušalica. Hoću da te spasem — pomilova me zver pipkom.

— Molim?! Kako to da govoriš? I ime mi znaš!
— Budalo naivna. Nisam ja nikakva životinja! U sterilnom delu mora nema klasičnog života. Svaka riba, rak i sasa koje vidiš artefakti su. Ja sam gejmplejer bele hobajkule. Homo sapiens što iz tople kancelarije vidi projekciju prostora do tebe. Tipičan 3D. Kolega do mene, kontrolor plave hobajkule, malopre se zaneo. Zacelio rane svom junaku protiv pravila. Zato sam ti pritrč’o u pomoć!

— Dakle te nemani ne postoje?
— Mudvi je bila potrebna reklama — čuh iz slušalica — Turistički ekskluzivitet. Grad je morao nečim da se izdvoji.
— Razumem konstrukciju živuljaka, ali čemu žrtve? Svake godine strada neki lovac!
— Neopasna zver nije dovoljna atrakcija. Kad poseta gradiću padne, čelnici gejmplejerima dopuste ubistvo. Jedino krv donosi novu pažnju medija. Sezona se poboljša posle svake smrti. Trenutno je poseta u padu. Imamo odrešene ruke za...

— I zašto si me spasao govori?! Što baš mene? Zašto mi odaješ tajnu ovog grada? Što ne pusti kontrolora plave zveri da me dokrajči?
— Podaci sa imenima lovaca dolaze do nas. Videvši ti ime, pomislih da ti moraš biti niko drugo do... — začuh tužan uzdah — Ma nije ni bitno! Zbog nečeg si mi postao simpatičan. Eto! Hajde. Na otimaj se pipku moje hobajkule. Preneću te polako — obavi me životinja oko svoga tela. Po povratku dobićeš koktel za smirenje. Posle tog se ovog nećeš sećati.

— Zašto si spasao baš mene? Hoće li stradati neki drugi lovac?!

Bela hobajkula uporno je ćutala. Prebacila me je na sigurno.
15 — Arena

Treće čudovište bilo je veće i gipkije. Uprkos strahu, bio je zadivljen. Tirkizna i ljubičasta boja prelivale su se preko krljušti ogromnog tela dok se kretalo, oprezno i nečujno, koristeći strujanja vode. Rep je poput crvenog vela klizio po pesku. Pažljivo je pomeralo glavu, sledeći njegov miris. Znalo je da je plen u blizini.

Odgurnuo se od tla i pritajio iza grupe korala, u samom središtu arene. Nije sumnjao da se nalazi u areni — četiri zida stiskala su prostor ispunjen vodom. Izvori jarke, zaslepljujuće svetlosti virili su sa površine. Arena je bila velika, sa mnoštvom skrovišta, tako da agonija borbe, na opštu radost publike, može da traje do beskraja.

Bio je sam. Verovatno su i ostali završili u sličnim arenama. Nije znao šta im se desilo. Nije mogao da se seti ničega od trenutka kada se njihov brod survao kroz atmosferu novog sveta. Neko ih je pronašao, iščupao ih iz njihovih kapsula i bacio u igru života i smrti.
Nije poznavao pravila igre, ali neka bude proklet ako se preda bez borbe. Premestio je harpun u levu ruku i pažljivo provirio iznad jedne grane. Protivnik je plutao u najmračnijem uglu. I vrebao.
Iako je voda bila topla, osetio je kako mu prsti trnu. Rešio je da pokuša isti, junački, efikasan manevar kojim je porazio prethodno čudovište. Zaplivao je ka površini, tako da mu se silueta jasno ocrtava na svetlu. Čekao je. Svaki mišić u teli grčio se i protivio plutanju na otvorenom prostoru. Čuo je prigušeno vrištanje sopstvenog srca u beskrajnoj tešini arene. Ali bio je potpuno miran. Kada je čudovište kliznulo prema njemu, naglo je zaronio i u vrtoglavom okretu podigao harpun uvis, gde je, po njegovoj računici, trebalo da se nalazi telo čudovišne ribe. Ali nije uzeo u obzir brzinu svog protivnika. Munjevito se okrenuo za njim. Harpun se zabio u peraje, a džinovska usta zaklopila se tik uz njegovo lice. Ispustivši oružje, panično je zaplivao unazad, gde ga je kruti rep ošinuo po leđima i bacio u bezdan.

Ronio je naniže, očajnički, osećajući po strujanju vode da je progonitelj blizu. Ispred njega stvorila se gomila stenja. Ščepao je ivicu jednog kamena i naglo zabacio telu u stranu. Riba je projurila pored njega, a on se panično zavukao dublje u kameni lavirint, puzeći po pesku, sve dok nije stigao na drugu stranu. Pritajio se. Monstruozna riba kružila je oko njegovog skrovišta.
Znao je da je borba gotova. Mogao je da čuči ispod tog kamena, kao zakržljali crv, dok ne umre od gladi. Rame ga je bolelo. On nije bio vojnik. Biolozi su mahom slabi borci. Svađe oko toka evolucije i svrstavanju vrsta u rodove obično ne iziskuju maestralne borbene veštine.
Međutim, i najbednije biće se bori kada je saterano u ćošak. Tamo kod kuće, postojao je jedan odvratni crv sa otrovnim žlezdama. Nije ga teško uhvatiti. Ali svako dete zna da će onaj ko ga odabere za večeru skončati zajedno sa svojim plenom.

Ponovo je provirio iz svog skorivšta. Osmotrio je protivnika i okruženje analitičkim očima naučnika. Riba je bila divovskih razmera, ali proporcionalno građena, sa izraženim grebenom i lepršavim perajama. U jedno je još uvek bio zabijen njegov harpun. Bila je snažnija, brža i smrtonosnija od njega, ali ne obavezno i pametnija. Podigao je pogled prema svetlosti koja je obasipala arenu, visoke biljke, peskovito tle, iskrzane korale i stene. Potražio je njen izvor.

Odlomio je dva komada kamena. Oštriji je zatakao za opasač. Manji i obliji zavitlao je ka senci isprepletanih biljaka. Kada je riba pojurila za zvukom, iskočio je iz skrovišta i zaplivao ka svetlosti. Plivao je zatvorenih očiju, najbrže što je mogao. Strujanja su bivala sve jača što je riba bila bliža. Kad je procenio da je nadomak njegovih nogu, naglo se okrenuo i otvorio oči, taman da ispred sebe vidi monstruoznu glavu. Odgurnuo se uvis, podigao kamen i svom snagom je udario. Čuo se šljapkav zvuk. Riba je zastala, zaslepljena, u bolu, a on je hitro skliznuo i dohvatio harpun. Dokrajčio ju je sa dva precizna udarca u mehur i vrat. Neko vreme je ležala ispred njega trzajući se, a onda se lagano prevrnula na bok. Tanke trake krvi uzdigle su se ka površini. Otplutao je do najbliže biljke i sa uzdahom se oslonio na stablo. Ruke su mu se tresle. Sada je imao nešto vremena, možda pola sata ili sat. Dovoljno da odahne i iscepa trake mesa sa svog protivnika. Ko zna koliko će dana i nedelja izdržati u areni.
Dve glavice bile su šćućurene iznad akvarijuma.

„Uh“, uzdahnula je jedna sa strahopoštovanjem. „Sredio je i Sijamskog borca!“

Druga glava zamišljeno je škiljila u algu koja je plutala na površini vode. Žabolika šaka, sa kožicama između prstiju, držala se za peteljku.

„Srebrna ajkula?“ pitala je.

„Dve srebrne ajkule“, složila se prva glava.

Topot dečačkih nogu ispunio je sobu dok su braća istrčavala napolje.

